
 

 
 

 
     

 
אוּר ה הַבֵּּ לַוֶּּ ת הַמְּּ  הַהֲלָכוֹת אֶּ

ש   נוֹעַד פָרֵּ ת לְּ ים אֶּ לִּּ וֹת הַמִּּ ש  ת הַקָּ אֶּ יַן וְּ נְּ  עִּ
מַעַן, ההַהֲלָכָ  א יָרוּץ לְּ חוּדוֹ . בּוֹ  הַקּוֹרֵּ ל יִּ ֶּ  ש 
אוּר דוּת הוּא הַבֵּּ מְּ צָּ הִּ דַעַת הַנֶּּאֱמָנָה בַּ  לְּ
בָּ  כָל ם"הָרַמְּ י בְּּ נָתוֹ  רַחֲבֵּ ש ְּ צּוּר מִּ קִּ  בְּּ

טוּת כָל וּפַש ְּ ה עַד, הֲלָכָה בְּּ מָּ נוּ  כַּ דֵּ יָּ ֶּ  ש 
עַת יּוֹת הַכּוֹתָרוֹת. מַגַּ רוֹת הָרָאש ִּ כוֹתְּ  וְּ
ש ְּ  ם יַחַד, נֶּההַמִּּ מוֹת עִּ דָּ ים, הַהַקְּ כּוּמִּ , הַסִּּ

לָאוֹת בְּ חוֹת הַטַּ תֵּּ פְּ הַמַּ ים וְּ פֹרָטִּ ים, הַמֻּּ קִּ סַפְּּ  מְּ
א מוּנָה לַקּוֹרֵּ ית תְּּ לָלִּ א עַל כְּּ  הַנּוֹש ֵּ

ים רִּ ש ְּ אַפְּ אֱחֹז לוֹ  וּמְּ י לֶּ לָלֵּ כְּ . הַהֲלָכָה בִּּ
ים יּוּרִּ ים הָאִּ חִּ פָּ סְּ הַנִּּ ים וְּ  תּוֹרַת אוֹתָהּ  עוֹש ִּ

יםחַ  כָל. יִּּ ה וְּ לֶּּ ים אֵּ לִּּ קִּ יאָה עַל מְּ רִּ  הַקְּּ
מּוּד הַלִּּ ין, בּוֹ  וְּ יּוּן בֵּּ עִּ ין בְּּ נּוּן בֵּּ ש ִּ  . בְּּ

אוּר עָד הַבֵּּ יֻּ בָה. לַכֹּל מְּ ה מַחֲש ָ עָה רַבָּ קְּּ ֻּ  ש 
י בּוֹ  דֵּ ה כְּּ יֶּ הְּ יִּּ ֶּ וּט ש  ש  ם פָּ יל גַּ חִּ תְּ יַחַד, לַמַּ  וְּ
ם יק מוּעָט זֹאת עִּ חֲזִּ ת הַמַּ ה אֶּ בֶּּ רֻּ  עַד, הַמְּּ

ם גַּ ֶּ י ש  י מִּ קִּ בָּ ֶּ נַת ש  ש ְּ מִּ בָּ  בְּּ  יָכוֹל ם"הָרַמְּ
יר הַכִּּ ין לְּ חִּ כּוֹ  בְּּ רְּ ת. עֶּ אכֶּ לֶּ אוּר מְּ  הַבֵּּ
תָה ש ְּ י עַל נֶּעֶּ דֵּ ים יְּ חִּ מְּ וַן מֻּ גְּ מִּ ים בְּּ חוּמִּ , תְּּ

הוּא עָד וְּ יֻּ יק מְּ הַעֲנִּ א לְּ ית הֲבָנָה לַקּוֹרֵּ סוֹדִּ  יְּ
ת פֶּ כוֹחָהּ , וּמַקֶּּ בְּּ ֶּ יוֹ  ש  הְּ ית תלִּ תִּּ ש ְּ חָה תַּ  מַנְּ

כָל מּוּד בְּּ  . לִּ
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מבנה ההלכות
מצוַת השכלתה כלוס הבליותלס )א(, העלרוללס )כ‑ג(.

מצוַת השביתהא
השביתה ממלאכה )א‑ג(, השביתה מאכילה ושתייה )ד‑ה(, תוספת שביתה בכניסה 

וביציאה )ו‑ז(.

השיעור האסור באכילה ובשתייה )א‑ז(, הפטורים והחייבים )ח‑יא(.הצוםב

רחיצה )א‑ו(, נעילת הסנדל )ז‑ח(, סיכה )ט(, תשמיש המיטה )י(. שאר העינוייםג

פסוקי התורה שבכתב
ויקרא טז,כט‑לא: 

צום ואיסור מלאכה

יַחֹדֶשׁ  עָשׂוֹת  כֶּ ]תשרי[  כִלעִל  הַשְּׁ חֹדֶשׁ  כַּ עוֹיָס,  ת  יְחֻקַּ יָבֶס  וְהָלְתָה 
ת  ת הַגָּ עַרּוּ אֶת רַיְשֹׁתֵלבֶס ]תצומו[ וְבָי מְיָאבָה יאֹ תַעֲשׂוּ הָאֶזְתָח וְהַגֵּ תְּ
חַטֹּאתֵלבֶס  מִבּיֹ  עֲיֵלבֶס יְטַהֵת אֶתְבֶס,  ת  לְבַיֵּ הַזֶּה  כַלוֹּס  ל  בִּ תוֹבְבֶס:  כְּ
ת  לתֶס אֶת רַיְשֹׁתֵלבֶס, חֻקַּ תוֹה הִלא יָבֶס וְעִרִּ כָּ ת שַׁ כַּ טְהָתוּ: שַׁ יִיְרֵל ה' תִּ

עוֹיָס:

 ויקרא כג,כו‑לב: 
צום של יממה ועונש של 
העושה מלאכה

תִלס  יֻּ כִלעִל הַזֶּה לוֹס הַבִּ עָשׂוֹת יַחֹדֶשׁ הַשְּׁ אמֹת: אַךְ כֶּ ה יֵּ ת ה' אֶי מֹשֶׁ וַלְדַכֵּ
ה  ֶ ס אִשּׁ לתֶס אֶת רַיְשֹׁתֵלבֶס, וְהִקְתַכְתֶּ הוּא מִקְתָא קֹדֶשׁ לִהְלֶה יָבֶס וְעִרִּ
ת  תִלס הוּא יְבַיֵּ יֻּ ל לוֹס בִּ עֶצֶס הַלוֹּס הַזֶּה, בִּ יַה': וְבָי מְיָאבָה יאֹ תַעֲשׂוּ כְּ
עֶצֶס הַלוֹּס  כְּ ת יאֹ תְעֻרֶּה  יֶשׁ אֲשֶׁ הַרֶּ ל בָי  בִּ עֲיֵלבֶס יִיְרֵל ה' אֱיהֵֹלבֶס: 
י מְיָאבָה  בָּ ה  עֲשֶׂ תַּ ת  אֲשֶׁ יֶשׁ  הַרֶּ וְבָי  להָ:  מֵעַמֶּ ]ותיכרת[  וְרִבְתְתָה  הַזֶּה, 
י מְיָאבָה  הּ: בָּ תֶכ עַמָּ יֶשׁ הַהִוא מִקֶּ ל אֶת הַרֶּ עֶצֶס הַלוֹּס הַזֶּה, וְהַאֲכַדְתִּ כְּ
תוֹה הוּא  כָּ ת שַׁ כַּ כֹתֵלבֶס: שַׁ בֹי מֹשְׁ ת עוֹיָס יְדֹתֹתֵלבֶס כְּ יאֹ תַעֲשׂוּ, חֻקַּ
עֶתֶכ מֵעֶתֶכ עַד עֶתֶכ  כָּ עָה יַחֹדֶשׁ  תִשְׁ כְּ רַיְשֹׁתֵלבֶס,  לתֶס אֶת  וְעִרִּ יָבֶס 

בֶס ]מצוה להוסיף על הצום לפניו ולאחריו[: תְּ כַּ תוּ שַׁ כְּ שְׁ תִּ

 במדבר כט,ז: 
מצוַת היום הבאה באזכור 
קרבנות מוסף

אֶת  לתֶס  וְעִרִּ יָבֶס  לִהְלֶה  קֹדֶשׁ  מִקְתָא  הַזֶּה  כִלעִל  הַשְּׁ יַחֹדֶשׁ  וּכֶעָשׂוֹת 
י מְיָאבָה יאֹ תַעֲשׂוּ:  רַיְשֹׁתֵלבֶס, בָּ



                                       

י'  – ביום  א  בֶּעָשׂוֹר לַחֹדֶשׁ הַשְּׁבִיעִי 
בִּרְצוֹנוֹ  הכיפורים.  יום  הוא  בתשרי, 
שוגג.  – שאינו  בְּזָדוֹן  אנוס.  – שאינו 
כָּרֵת – עונש נצחי לנפש האדם, אם לא 
עשה תשובה, בו נמנע מן האדם עולם 
הבא, והוא נידון לעולמים על עברותיו 
החמורות )תשובה ח,א; ג,ו(. בִּשְׁגָגָה – כגון 
שלא ידע שהיום הוא יום הכיפורים או 
שמלאכה זו אסורה או שעונשה כרת. 
שאינו  חטאת  קרבן   – קְבוּעָה  חַטָּאת 
תלוי במצבו הכלכלי של החוטא, בניגוד 

לקרבן עולה ויורד )שגגות א,ד(.

מן   – מְלָאכָה  שֶׁאֵינוֹ  פִּי  עַל  ב  אַף 
מַכַּת  חכמים.  אסרוהו  אבל  התורה, 
על  חכמים  מדברי  הלקאה   – מַרְדּוּת 
שמרד בדבריהם או בדברי תורה. מספר 
המלקות נקבע לפי הערכת בית דין )עדות 

יח,ו; פה"מ נזיר ד,ג(.

איסור  בקינוב  ואין   – לְקַנֵּב  ג  וּמֻתָּר 
משום בורר, שהרי העלים המעופשים הם 
חלק מן הצמח, ואסור לברור רק כששני 
מינים מעורבים זה בזה. מִן הַמִּנְחָה – 
שעתיים וחצי זמניות )כשמחלקים את 
סוף  לפני  שווים(  חלקים  ל‑12  היום 
היום, כשהיום מחושב מזריחת החמה 
ועד שקיעתה )ראה פה"מ ברכות ד,א; תפילה 
ג,ב‑ד; וראה ביאור קריית שמע א,יא(. מְפַצְּעִין 

– מפצחין את קליפות האגוזים. מְפָרְרִין 
– מפרידים את גרגרי הרימונים. מִפְּנֵי 
עָגְמַת נֶפֶשׁ – מפני שנפשו של האדם 
בהכנת  להתחיל  יכול  הוא  אם  עגומה 
שבת  )רמב"ן  הצום  לאחר  רק  האוכל 
קיד,ב(. שִׁנְעָר – בבל. מַעֲרָב – הארצות 

המערביות בצפון אפריקה )המג'רב(.

בִיתַת עָשׂוֹר הִלְכוֹת שְׁ  

יֵשׁ בִּכְלָלָן אַרְבַּע מִצְווֹת, שְׁתֵּי מִצְווֹת עֲשֵׂה וּשְׁתֵּי מִצְווֹת לֹא 

ב( שֶׁלֹּא  מִמְּלָאכָה.  בּוֹ  א( לִשְׁבּתֹ  פְּרָטָן:  הוּא  וְזֶה  תַעֲשֶׂה, 

לַעֲשׂוֹת בּוֹ מְלָאכָה. ג( לְהִתְעַנּוֹת בּוֹ. ד( שֶׁלֹּא לֶאֱכֹל וְלִשְׁתּוֹת 

בּוֹ. וּבֵאוּר כָּל הַמִּצְווֹת הָאֵלּוּ בִּפְרָקִים אֵלּוּ.

רֶק רִאשׁוֹן פֶּ א 
מצוַת השביתה

השביתה ממלאכה

הַשְּׁבִיעִי,  לַחֹדֶשׁ  בֶּעָשׂוֹר  מִמְּלָאכָה  לִשְׁבּתֹ  עֲשֵׂה  א  מִצְוַת 
שֶׁנֶּאֱמַר: "שַׁבַּת שַׁבָּתוֹן הוּא לָכֶם" )ויקרא כג,לב; וראה שם טז,לא(. וְכָל 

וְעָבַר עַל לֹא תַעֲשֶׂה,  הָעוֹשֶׂה בּוֹ מְלָאכָה בִּטֵּל מִצְוַת עֲשֵׂה, 

שֶׁנֶּאֱמַר: "וּבֶעָשׂוֹר... כָּל מְלָאכָה לֹא תַעֲשׂוּ" )במדבר כט,ז(. וּמַה 

הוּא חַיָּב עַל עֲשִׂיַּת מְלָאכָה בְּיוֹם זֶה? אִם עָשָׂה בִּרְצוֹנוֹ בְּזָדוֹן 

– חַיָּב כָּרֵת; וְאִם עָשָׂה בִּשְׁגָגָה – חַיָּב קָרְבַּן חַטָּאת קְבוּעָה.

חַיָּבִין עַל  ב  כָּל מְלָאכָה שֶׁחַיָּבִין עַל זְדוֹנָהּ בַּשַּׁבָּת סְקִילָה, 
זְדוֹנָהּ בֶּעָשׂוֹר כָּרֵת. וְכָל שֶׁחַיָּבִין עָלָיו קָרְבַּן חַטָּאת בַּשַּׁבָּת, 

שֶׁאָסוּר  דָּבָר  וְכָל  הַכִּפּוּרִים.  בְּיוֹם  חַטָּאת  קָרְבַּן  עָלָיו  חַיָּבִין 

לַעֲשׂוֹתוֹ  אָסוּר  מְלָאכָה,  שֶׁאֵינוֹ  פִּי  עַל  אַף  בַּשַּׁבָּת  לַעֲשׂוֹתוֹ 

בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים; וְאִם עָשָׂה – מַכִּין אוֹתוֹ מַכַּת מַרְדּוּת, כְּדֶרֶךְ 

שֶׁמַּכִּין אוֹתוֹ עַל הַשַּׁבָּת. וְכָל שֶׁאָסוּר לְטַלְטְלוֹ בַּשַּׁבָּת, אָסוּר 

לַעֲשׂוֹתוֹ  אוֹ  לְאָמְרוֹ  שֶׁאָסוּר  וְכָל  הַכִּפּוּרִים.  בְּיוֹם  לְטַלְטְלוֹ 

שֶׁלַּדָּבָר:  כְּלָלוֹ  הַכִּפּוּרִים.  בְּיוֹם  אָסוּר  כָּךְ  בַּשַּׁבָּת,  לְכַתְּחִלָּה 

שֶׁזְּדוֹן  אֶלָּא  אֵלּוּ,  בְּעִנְיָנִים  הַכִּפּוּרִים  לְיוֹם  שַׁבָּת  בֵּין  אֵין 

מְלָאכָה בַּשַּׁבָּת בִּסְקִילָה, וּבְיוֹם הַכִּפּוּרִים בְּכָרֵת.

ג  וּמֻתָּר לְקַנֵּב אֶת הַיָּרָק בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים מִן הַמִּנְחָה וָמַעְלָה, 
וּמַה הוּא הַקִּנּוּב – שֶׁיָּסִיר אֶת הֶעָלִין הַמְּעֻפָּשׁוֹת, וִיקַצֵּץ הַשְּׁאָר 

וִיתַקֵּן אוֹתוֹ לַאֲכִילָה, וְכֵן מְפַצְּעִין בָּאֱגוֹזִין וּמְפָרְרִין בָּרִמּוֹנִים 

שֶׁחָל  הַכִּפּוּרִים  וְיוֹם  נֶפֶשׁ.  עָגְמַת  מִפְּנֵי  וָמַעְלָה,  הַמִּנְחָה  מִן 

לִהְיוֹת בַּשַּׁבָּת אָסוּר בִּקְנִיבַת יָרָק וּבִפְצִיעַת אֱגוֹזִים וּבִפְרִירַת 

שֶׁלֹּא  וּבַמַּעֲרָב  בְּשִׁנְעָר  הָעָם  נָהֲגוּ  וּכְבָר  הַיּוֹם.  כָּל  רִמּוֹנִים 

יַעֲשׂוּ אֶחָד מִכָּל אֵלּוּ בְּיוֹם הַצּוֹם, אֶלָּא הֲרֵי הוּא כַּשַּׁבָּת לַכֹּל.
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ד  מִפִּי הַשְּׁמוּעָה – כפי ששמעו איש 
מפי רבו במסורת כיצד להבין את פסוקי 
המקרא )ק'(. לַנֶּפֶשׁ – הנפש כאן מציינת 
את 'כוחות הגוף המאפשרים חיים' )מו"נ 
א,מא; יסודי התורה ד,ט(. שֶׁמֻּזְהָרִין – באיסור 

לא תעשה.

ה  לָסוּךְ – למרוח על הגוף שמנים או 
בשמים.

 – קֹדֶשׁ  עַל  מֵחֹל  לְהוֹסִיף  ו  וְצָרִיךְ 
וּבִיצִיאָתוֹ – לאחר  להאריך את הצום. 
שיצאו שלושה כוכבים. לְהִתְעַנּוֹת מֵעֶרֶב 
תִּשְׁעָה – בתשיעי אסור להתענות )נדרים 

ג,ט(.

מוכיחים  אין   – בְּיָדָן  מְמַחִין  ז  אֵין 
לו,  שישמעו  סיכוי  יש  אם  אך  אותן, 

חייב להוכיחן )דעות ו,ז(.

א  כַּכּוֹתֶבֶת הַגַּסָּה – כנפחה של תמרה 
גדולה )="גסה"(. כַּבֵּיצָה – כנפחה של 
ביצה, כ‑50 סמ"ק )לכל המידות והשיעורים 
ראה נספח(. "וביצה האמורה בכל מקום היא 

ביצה בינונית של תרנגולין" )שבת ח,ה(.

השביתה מאכילה ושתייה

בּוֹ  לִשְׁבּתֹ  וְהִיא  הַכִּפּוּרִים,  בְּיוֹם  יֵשׁ  אַחֶרֶת  עֲשֵׂה  ד  מִצְוַת 
מֵאֲכִילָה וּשְׁתִיָּה, שֶׁנֶּאֱמַר: "תְּעַנּוּ אֶת נַפְשֹׁתֵיכֶם" )ויקרא טז,כט( – 
מִפִּי הַשְּׁמוּעָה לָמְדוּ: עִנּוּי שֶׁהוּא לַנֶּפֶשׁ זֶה הַצּוֹם. וְכָל הַצָּם 
מִצְוַת  בִּטֵּל  בּוֹ  שׁוֹתֶה  אוֹ  הָאוֹכֵל  וְכָל  עֲשֵׂה,  מִצְוַת  קִיֵּם  בּוֹ 
עֲשֵׂה, וְעָבַר עַל לֹא תַעֲשֶׂה, שֶׁנֶּאֱמַר: "כִּי כָל הַנֶּפֶשׁ אֲשֶׁר לֹא 
תְעֻנֶּה ]...[ וְנִכְרְתָה" )שם כג,כט(; מֵאַחַר שֶׁעָנַשׁ הַכָּתוּב כָּרֵת לְמִי 
שֶׁלֹּא נִתְעַנָּה, לָמַדְנוּ שֶׁמֻּזְהָרִין אָנוּ בּוֹ עַל אֲכִילָה וּשְׁתִיָּה. וְכָל 

הָאוֹכֵל אוֹ הַשּׁוֹתֶה בּוֹ בְּשׁוֹגֵג – חַיָּב קָרְבַּן חַטָּאת קְבוּעָה.

ה  וְכֵן לָמַדְנוּ מִפִּי הַשְּׁמוּעָה שֶׁאָסוּר לִרְחֹץ בּוֹ אוֹ לָסוּךְ אוֹ 
כְּדֶרֶךְ  אֵלּוּ  מִכָּל  לִשְׁבּתֹ  וּמִצְוָה  לִבְעֹל,  אוֹ  הַסַּנְדָּל  אֶת  לִנְעֹל 
שֶׁשּׁוֹבֵת מֵאֲכִילָה וּשְׁתִיָּה, שֶׁנֶּאֱמַר: "שַׁבַּת שַׁבָּתוֹן" )ויקרא טז,לא; 
כג,לב( – "שַׁבַּת" לְעִנְיַן מְלָאכָה, "שַׁבָּתוֹן" לְעִנְיָנִים אֵלּוּ. וְאֵין 

חַיָּבִין כָּרֵת אוֹ קָרְבָּן אֶלָּא עַל אֲכִילָה וּשְׁתִיָּה; אֲבָל אִם רָחַץ 
אוֹ סָךְ אוֹ נָעַל אוֹ בָּעַל – מַכִּין אוֹתוֹ מַכַּת מַרְדּוּת.

תוספת שביתה בכניסה וביציאה

ו  כְּשֵׁם שֶׁשְּׁבוֹת מְלָאכָה בּוֹ בֵּין בַּיּוֹם בֵּין בַּלַּיְלָה, כָּךְ שְׁבוֹת 
שֶׁלָּעִנּוּי בֵּין בַּיּוֹם בֵּין בַּלַּיְלָה. וְצָרִיךְ לְהוֹסִיף מֵחֹל עַל קֹדֶשׁ 
בִּכְנִיסָתוֹ וּבִיצִיאָתוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר: "וְעִנִּיתֶם אֶת נַפְשֹׁתֵיכֶם בְּתִשְׁעָה 
וּלְהִתְעַנּוֹת  לָצוּם  הַתְחֵל  כְּלוֹמַר  כג,לב(,  )שם  בָּעֶרֶב"  לַחֹדֶשׁ 
בְּעִנּוּיוֹ  שׁוֹהֶה  בַּיְּצִיאָה,  וְכֵן  לָעֲשִׂירִי.  הַסָּמוּךְ  תִּשְׁעָה  מֵעֶרֶב 
מְעַט מִלֵּילֵי אַחַד עָשָׂר סָמוּךְ לָעֲשִׂירִי, שֶׁנֶּאֱמַר: "מֵעֶרֶב עַד 

עֶרֶב תִּשְׁבְּתוּ שַׁבַּתְּכֶם" )שם(.

יוֹדְעוֹת  אֵינָן  וְהֵן  שֶׁחָשֵׁכָה,  עַד  וְשׁוֹתוֹת  שֶׁאוֹכְלוֹת  ז  נָשִׁים 
שֶׁלֹּא  בְּיָדָן,  מְמַחִין  אֵין   – קֹדֶשׁ  עַל  מֵחֹל  לְהוֹסִיף  שֶׁמִּצְוָה 
יָבוֹאוּ לַעֲשׂוֹת בְּזָדוֹן, שֶׁהֲרֵי אִי אֶפְשָׁר שֶׁיִּהְיֶה שׁוֹטֵר בְּבֵית כָּל 
אֶחָד וְאֶחָד לְהַזְהִיר נָשָׁיו, וְהַנַּח לָהֶן שֶׁיִּהְיוּ שׁוֹגְגִין וְאַל יִהְיוּ 

מְזִידִין. וְכֵן כָּל הַדּוֹמֶה לָזֶה.

נִי רֶק שֵׁ פֶּ ב 
הצום

השיעור האסור באכילה ובשתייה

א  הָאוֹכֵל בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים מַאֲכָלִים הָרְאוּיִין לָאָדָם כַּכּוֹתֶבֶת 
וְכָל  חַיָּב.  זֶה  הֲרֵי   – בִּמְעַט  מִכַּבֵּיצָה  פָּחוּת  שֶׁהִיא  הַגַּסָּה, 
הָאֹכָלִים מִצְטָרְפִין לְשִׁעוּר זֶה. וְכֵן הַשּׁוֹתֶה מַשְׁקִין הָרְאוּיִין 
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רְבִיעִית  –  אחת.  בלחי   – אֶחָד  לְצַד 
רביעית הלוג, כ‑75 סמ"ק.

ב  אֶחָד – דין אחד שווה. פִּגּוּל – קרבן 
שנשחט מתוך מחשבה לאכול ממנו או 
להקריב אותו או לזרוק את דמו לאחר 
הזמן שמותר לעשות כן )פסולי המוקדשין 
יג,א3; יח,ג(. נוֹתָר – בשר הנותר מן הקרבן 

לאחר הזמן שמותר לאכול אותו )שם יג,ג; 
יח,י(. טֶבֶל – פירות או ירקות שלא הופרשו 

קנג(.  )לא תעשה  ומעשרות  תרומות  מהם 
נְבֵלוֹת – בעלי חיים שמתו מוות טבעי 
או שלא נשחטו כהלכה )מאכלות אסורות 
ד,א(. טְרֵפוֹת – בעלי חיים החולים באחד 

מן החוליים העלולים להביא למיתתם, 
פרקים ה‑יא(,  )שחיטה  בהלכה  המנויים 
נשחטו  אם  גם  באכילה,  אסורים  והם 
לפני שמתו. חֵלֶב – חלקי שומן בבהמה 

האסורים באכילה )מאכלות אסורות פרק ז(.

גסה  ככותבת  שהוא   – זֶה  ג  מִשִּׁעוּר 
מַכַּת  לאכילה וכמלוא לוגמיו לשתייה. 

מַרְדּוּת – ראה לעיל ביאור א,ב.

משך   – בֵּיצִים  שָׁלשׁ  אֲכִילַת  ד  כְּדֵי 
שנפחו  מאכל  לאכילת  הדרוש  הזמן 
שלוש ביצים. כְּדֵי שְׁתִיַּת רְבִיעִית  – משך 
הזמן הדרוש לאדם רגיל לשתיית רביעית 

נוזלים.

ה  שְׂרָפִים – נוזלים צמיגים הנוטפים 
מעצים מסוימים. בְּאוּשִׁין – מסריחים. 
והנוזל  דגים  הכבישה של  נוזל   – צִיר 
מלוחים  או  כבושים  מדגים  המתמצה 
 – מֻרְיָס  ח,ב(.  כיפורים  י,ח;  תרומות  )פה"מ: 

או  מלח  במי  כבושים  דגים  של  רוטב 
בשמן שנהגו ללפת בו את הפת. מקור 
השם בלטינית (Muries). )עירובין א,י; ציצית 
ב,ה( וריחו מבאיש. חֹמֶץ חַי – יין שהחמיץ, 

בלא תוספת מים )="חי"(. פָּטוּר – שאין 
בהם הנאה לחיך )מאכלות אסורות יד,י(.

(Piper nigrum), שהוא מטפס רב שנתי ממוצא טרופי בעל עלים גדולים הנושא  ו  פִּלְפְּלִין – הכוונה לפלפל השחור 
אשכול פירות. פירות הפלפל משמשים בעיקר כשהם שחוקים כתבלין חריף ואף כסם מרפא. זַנְגְּבִיל – קרוב לוודאי 
שהכוונה לזנגביל רפואי (Zingiber officinale), עשב טרופי בעל קנה שורש המשמש כתבלין ולרפואה. הַכּוֹסֵס פִּלְפְּלִין 
וְזַנְגְּבִיל יָבֵשׁ פָּטוּר – "מפני שהן תבלין, ואינן אוכל" )ראה ברכות ח,ז(. ולעניין יום הכיפורים, פלפל רָטֹב )=טרי(, אף על פי 
שאינו חריף הרבה, אינו חייב עליו, משום שיש בו מרירות, והריהו בכלל "עשבים המרים", אבל הזנגביל דרכו להיאכל לח 
כמות שהוא כבוש בחומץ או בדבש, לפי שאינו חריף הרבה כשהוא לח. לוּלְבֵי גְּפָנִים – עלים רכים או פרחי העץ בראשית 
פריחתם בראש הענף )ראה שבת יח,ו(. בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל – שאווירה ממוצע, ובארצות חמות מתקשים אף בפחות מעשרה ימים.

לְפִי  וְאֶחָד  אֶחָד  כָּל  שֶׁלַּשּׁוֹתֶה,  לֻגְמָיו  כִּמְלוֹא  אָדָם  לִשְׁתִיַּת 
לֻגְמָיו – חַיָּב. וְכַמָּה מְלוֹא לֻגְמָיו? כְּדֵי שֶׁיְּסַלְּקֵם לְצַד אֶחָד 
וְיֵרָאֶה מָלֵא. וְשִׁעוּר זֶה בְּאָדָם בֵּינוֹנִי – פָּחוּת מֵרְבִיעִית. וְכָל 
הַמַּשְׁקִין מִצְטָרְפִין לְשִׁעוּר זֶה. וַאֲכִילָה וּשְׁתִיָּה אֵין מִצְטָרְפִין 

לְשִׁעוּר אֶחָד.

ב  אֶחָד הָאוֹכֵל אֹכָלִין הַמֻּתָּרִין אוֹ שֶׁאָכַל דְּבָרִים הָאֲסוּרִין, 
כְּגוֹן פִּגּוּל וְנוֹתָר וְטֶבֶל וּנְבֵלוֹת וּטְרֵפוֹת וְחֵלֶב אוֹ דָּם – הוֹאִיל 
וְאָכַל אֹכָלִין הָרְאוּיִין לָאָדָם, הֲרֵי זֶה חַיָּב כָּרֵת מִשּׁוּם אוֹכֵל 

בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים.

ג  אָכַל אוֹ שָׁתָה פָּחוּת מִשִּׁעוּר זֶה – אֵינוֹ חַיָּב כָּרֵת; אַף עַל 
פִּי שֶׁהוּא אָסוּר מִן הַתּוֹרָה בַּחֲצִי שִׁעוּר, אֵין חַיָּבִין כָּרֵת אֶלָּא 
עַל כַּשִּׁעוּר. וְהָאוֹכֵל אוֹ הַשּׁוֹתֶה חֲצִי שִׁעוּר – מַכִּין אוֹתוֹ מַכַּת 

מַרְדּוּת.

ד  אָכַל מְעַט וְחָזַר וְאָכַל וְחָזַר וְאָכַל: אִם יֵשׁ מִתְּחִלַּת אֲכִילָה 
בֵּיצִים  שָׁלשׁ  אֲכִילַת  כְּדֵי  אַחֲרוֹנָה  אֲכִילָה  סוֹף  עַד  רִאשׁוֹנָה 
– הֲרֵי אֵלּוּ מִצְטָרְפוֹת לְכַשִּׁעוּר; וְאִם לָאו – אֵין מִצְטָרְפוֹת. 
שָׁתָה מְעַט וְחָזַר וְשָׁתָה וְחָזַר וְשָׁתָה: אִם יֵשׁ מִתְּחִלַּת שְׁתִיָּה 
 – רְבִיעִית  שְׁתִיַּת  כְּדֵי  אַחֲרוֹנָה  שְׁתִיָּה  סוֹף  עַד  רִאשׁוֹנָה 

מִצְטָרְפִין לַשִּׁעוּר; וְאִם לָאו – אֵין מִצְטָרְפִין.

עֲשָׂבִים  כְּגוֹן  אָדָם,  לְמַאֲכַל  רְאוּיִין  שֶׁאֵינָן  אֹכָלִין  ה  אָכַל 
שֶׁאֵינָם  מַשְׁקִין  שֶׁשָּׁתָה  אוֹ  הַבְּאוּשִׁין,  שְׂרָפִים  אוֹ  הַמָּרִים 
רְאוּיִין, כְּגוֹן צִיר אוֹ מֻרְיָס וְחֹמֶץ חַי – אֲפִלּוּ אָכַל וְשָׁתָה מֵהֶן 
הַרְבֵּה, הֲרֵי זֶה פָּטוּר מִן הַכָּרֵת; אֲבָל מַכִּין אוֹתוֹ מַכַּת מַרְדּוּת.

וְזַנְגְּבִיל  פִּלְפְּלִין  הַכּוֹסֵס  חַיָּב.   – בַּמַּיִם  מָזוּג  חֹמֶץ  ו  שָׁתָה 
יָבֵשׁ וְכַיּוֹצֵא בָּהֶן – פָּטוּר; אֲבָל זַנְגְּבִיל רָטֹב – חַיָּב. אָכַל עֲלֵי 
גְּפָנִים – פָּטוּר; לוּלְבֵי גְּפָנִים – חַיָּב. וְאֵלּוּ הֵם לוּלְבֵי גְּפָנִים? 
כָּל שֶׁלִּבְלְבוּ בְּאֶרֶץ יִשְׂרָאֵל מֵראֹשׁ הַשָּׁנָה וְעַד יוֹם הַכִּפּוּרִים; 

יָתֵר עַל זֶה – הֲרֵי הֵם כְּעֵצִים, וּפָטוּר. וְכֵן כָּל כַּיּוֹצֵא בָּאֵלּוּ.
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ז  אֲכִילָה גַּסָּה – אכילה מרובה ביותר, 
ש"אכילה גסה לגוף כל אדם כמו סם 
המוות, והיא עיקר לכל החולאים" )דעות 

ד,טו(.

ח  סַכָּנָה – סכנת חיים. שָׁאַל – ביקש. 
הַבְּקִיאִין – "המומחים לפי  הָרוֹפְאִים 
מי  כלומר  ח,ג(.  כיפורים  )פה"מ  דעתנו" 
פי  על  ולא  כמומחה,  וידוע  שמקובל 

תעודותיו )ק'(. רוֹפֵא אֻמָּן – מקצועי.

ט  עֻבָּרָה – אישה הרה, שאם לא ייתנו 
לה לאכול מה שהיא מתאווה לו, היא 
וראה:  סכנה.  לידי  באים  ולדה  וגם 
כגון  אסור,  מאכל  שהריחה  "עוברה 
מאכילין   – חזיר  בשר  או  קודש  בשר 
אותה מן המרק: אם נתיישבה דעתה, 
מוטב; ואם לאו, מאכילין אותה פחות 
פחות מכשיעור ]אכילה במנות קטנות 
בהפרשי זמן גדולים[. ואם לא נתיישבה 
דעתה – מאכילין אותה עד שתתיישב 
דעתה. וכן הבריא שהריח דבר שיש בו 
חמץ וכיוצא בו מדברים שמערערין את 
אסורות  )מאכלות  כעוברה"  דינו   – הנפש 
יד,יד‑טו(. בֻּלְמוֹס – "מין ממיני העלפון 

הנגרם מחמת רגש רעבון בפי הקיבה, 
ותסור  ועובר,  ממנו  פג   – וכשאוכל 

החשכה מעיניו" )פה"מ כיפורים ח,ד(.

עד   – בְּשָׁעוֹת*  לְעַנּוֹתוֹ  י  מוֹסִיפִין 
שיציק לו הרעב. בכ"י ק': "בִּשְׁעָתוֹ", 
זמן.  באותו  סבלו  כוח  כפי  ומשמעו 
מִדִּבְרֵי  הצום.  את  מסיים   – מַשְׁלִים 

סוֹפְרִים – מתקנת חכמים.

יא  בַּת שְׁתֵּים עֶשְׂרֵה – הבנות חייבות 
"לפי  הבנים,  מן  צעיר  בגיל  לצום 
יותר  הצום  לסבול  יכולות  שהנקבות 
שֶׁהֵבִיאוּ  ח,ב(.  כיפורים  )פה"מ  מהזכרים" 
שְׁתֵּי שְׂעָרוֹת – במקום הערווה, כסימני 

בגרות )ראה אישות ב,יז(.

גַּבֵּי  צִיר שֶׁעַל  לַבָּשָׂר;  הַמֶּלַח  מִצְטָרֵף  בְּמֶלַח –  צָלִי  ז  אָכַל 
יָרָק מִצְטָרֵף, מִפְּנֵי שֶׁמַּכְשִׁירֵי הָאֹכֶל הַמְּעֹרָבִים עִם הָאֹכֶל – 
כָּאֹכֶל הֵן חֲשׁוּבִין. הָיָה שָׂבֵעַ מֵאֲכִילָה גַּסָּה שֶׁאָכַל עַד שֶׁקָּץ 
אֹכָלִין  שֶׁאָכַל  כְּמִי  פָּטוּר,   – שָׂבְעוֹ  עַל  יָתֵר  וְאָכַל  בִּמְזוֹנוֹ, 
שֶׁאֵינָן רְאוּיִין לַאֲכִילָה; שֶׁאַף עַל פִּי שֶׁזֶּה הַיָּתֵר רָאוּי לָרָעֵב, 

אֵינוֹ רָאוּי לְכָל מִי שֶׁשָּׂבֵעַ כָּזֶה.

הפטורים והחייבים

ח  חוֹלֶה שֶׁיֵּשׁ בּוֹ סַכָּנָה שֶׁשָּׁאַל לֶאֱכֹל בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים – אַף 
מַאֲכִילִין  צָרִיךְ',  'אֵינוֹ  אוֹמְרִין  הַבְּקִיאִין  שֶׁהָרוֹפְאִים  פִּי  עַל 
אוֹתוֹ עַל פִּי עַצְמוֹ עַד שֶׁיּאֹמַר 'דַּיִּי'. אָמַר הַחוֹלֶה 'אֵינִי צָרִיךְ', 
וְהָרוֹפֵא אוֹמֵר 'צָרִיךְ' – מַאֲכִילִין אוֹתוֹ עַל פִּיו, וְהוּא שֶׁיִּהְיֶה 
רוֹפֵא אֻמָּן. רוֹפֵא אֶחָד אוֹמֵר 'צָרִיךְ', וְאֶחָד אוֹמֵר 'אֵינוֹ צָרִיךְ' 
וּמִקְצָתָן  'צָרִיךְ',  הָרוֹפְאִין אוֹמְרִין  מִקְצָת  מַאֲכִילִין אוֹתוֹ.   –
אוֹמְרִין 'אֵינוֹ צָרִיךְ' – הוֹלְכִין אַחַר הָרבֹ אוֹ אַחַר הַבְּקִיאִין; 
וּבִלְבַד שֶׁלֹּא יאֹמַר הַחוֹלֶה 'צָרִיךְ אָנִי'. אֲבָל אִם אָמַר 'צָרִיךְ 
אָנִי' – מַאֲכִילִין אוֹתוֹ. לֹא אָמַר הַחוֹלֶה שֶׁהוּא צָרִיךְ, וְנֶחְלְקוּ 
כְּמִנְיַן  'צָרִיךְ'  שֶׁאָמְרוּ  וְאֵלּוּ  בְּקִיאִין,  כֻּלָּן  וְהָיוּ  הָרוֹפְאִים, 

שֶׁאָמְרוּ 'אֵינוֹ צָרִיךְ' – מַאֲכִילִין אוֹתוֹ.

הַכִּפּוּרִים  שֶׁיּוֹם  בְּאָזְנָהּ  לָהּ  לוֹחֲשִׁין   – שֶׁהֵרִיחָה  ט  עֻבָּרָה 
 – לָאו  וְאִם  מוּטָב;   – זֶה  בְּזִכְרוֹן  דַּעְתָּהּ  נִתְקָרְרָה  אִם  הוּא: 
מַאֲכִילִין אוֹתָהּ עַד שֶׁתִּתְיַשֵּׁב נַפְשָׁהּ. וְכֵן מִי שֶׁאֲחָזוֹ בֻּלְמוֹס 
נְבֵלוֹת וּשְׁקָצִים  וַאֲפִלּוּ  עֵינָיו;  מַאֲכִילִין אוֹתוֹ עַד שֶׁיֵּאוֹרוּ   –
מַאֲכִילִין אוֹתוֹ מִיָּד, וְאֵין מַשְׁהִין עַד שֶׁיִּמְצְאוּ דְּבָרִים הַמֻּתָּרִין.

י  קָטָן בֶּן תֵּשַׁע שָׁנִים וּבֶן עֶשֶׂר שָׁנִים – מְחַנְּכִין אוֹתוֹ שָׁעוֹת. 
כֵּיצַד? הָיָה רָגִיל לֶאֱכֹל בִּשְׁתֵּי שָׁעוֹת בַּיּוֹם – מַאֲכִילִין אוֹתוֹ 
בְּשָׁלשׁ; הָיָה רָגִיל בְּשָׁלשׁ – מַאֲכִילִין אוֹתוֹ בְּאַרְבַּע; לְפִי כֹּחַ 
בֵּין  שָׁנָה,  עֶשְׂרֵה  אַחַת  בֶּן  בְּשָׁעוֹת*.  לְעַנּוֹתוֹ  מוֹסִיפִין  הַבֵּן, 
זָכָר בֵּין נְקֵבָה – מִתְעַנֶּה וּמַשְׁלִים מִדִּבְרֵי סוֹפְרִים, כְּדֵי לְחַנְּכוֹ 

בַּמִּצְווֹת.

יא  בַּת שְׁתֵּים עֶשְׂרֵה שָׁנָה וְיוֹם אֶחָד וּבֶן שְׁלשׁ עֶשְׂרֵה שָׁנָה 
לְכָל  גְּדוֹלִים  הֵם  הֲרֵי   – שְׂעָרוֹת  שְׁתֵּי  שֶׁהֵבִיאוּ  אֶחָד  וְיוֹם 
שְׁתֵּי  הֵבִיאוּ  לֹא  אִם  אֲבָל  הַתּוֹרָה.  מִן  וּמַשְׁלִימִין  הַמִּצְווֹת, 
מִדִּבְרֵי  אֶלָּא  מַשְׁלִימִין  וְאֵינָן  הֵן,  קְטַנִּים  עֲדַיִן   – שְׂעָרוֹת 
סוֹפְרִים. קָטָן שֶׁהוּא פָּחוּת מִבֶּן תֵּשַׁע – אֵין מְעַנִּין אוֹתוֹ בְּיוֹם 

הַכִּפּוּרִים, כְּדֵי שֶׁלֹּא יָבוֹאוּ לִידֵי סַכָּנָה.
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ואין  בַּמַּיִם  –  לְהוֹשִׁיטָהּ  א  אָסוּר 
נוטלים ידיים, ואין רוחצים פנים, ולכן 
ולא  ידיים'  נטילת  'על  מברכים  אין 

'המעביר שינה מעיניי' )תפילה ז,ח(.

 – וְאֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ  ב  טִיט – בוץ, רפש. 
ואין לו לחשוש שמא עבר על איסור. 
יָדָהּ אַחַת בַּמַּיִם –  מְדִיחָה – שוטפת. 
משום נקיות, כדי לסלק לכלוך וזיעה. 
שאינה  להיטהר,   – כְּדַרְכָּן  טוֹבְלִין 
רחיצה של תענוג )למשל כדי להיכנס 

למקדש(.

ג  רָאָה קֶרִי – שיצאה ממנו שכבת זרע. 
בַּזְּמַן הַזֶּה – שמותר לאדם להתפלל גם 
בלי שטבל לאחר שראה קרי, "לפי שאין 
דברי תורה מקבלין טומאה, אלא עומדין 

בטהרתן לעולם" )קריית שמע ד,ח(.

שהמים   – מִדָּפְנוֹ  נוֹזְלִים  ד  שֶׁהַמַּיִם 
דופן  דרך  החוצה  מבפנים  מחלחלים 
כלי החרס )הנקבובי(. ועוד, שהאדים 
מצטננים על הדפנות הקרות והופכים 

לטיפות.

הַבְּגָדִים – כדי שלא  ה  וּמַנִּיחָהּ תַּחַת 
תתייבש.

ו  לְהַקְבִּיל – ללכת לקראת, לפגוש )על 
חשיבות מצוַת הקבלת פני הרב ראה תלמוד תורה 

בַּמַּיִם – בלי לשחות )לאיסור  עוֹבֵר  ה,ז(. 
שבות ראה שבת כג,ה(.

י לִישִׁ רֶק שְׁ פֶּ ג 
שאר העינויים

רחיצה

בֵּין  בְּצוֹנֵן,  בֵּין  בְּחַמִּין  בֵּין  הַכִּפּוּרִים,  בְּיוֹם  לִרְחֹץ  א  אָסוּר 
כָּל גּוּפוֹ בֵּין אֵבֶר אֶחָד; אֲפִלּוּ אֶצְבַּע קְטַנָּה אָסוּר לְהוֹשִׁיטָהּ 
שֶׁלֹּא  כְּדֵי  כַּלָּה  פְּנֵיהֶן:  אֶת  רוֹחֲצִין  וְהַכַּלָּה  וְהַמֶּלֶךְ  בַּמַּיִם. 
תִּתְגַּנֶּה עַל בַּעְלָהּ, וְהַמֶּלֶךְ כְּדֵי שֶׁיֵּרָאֶה בְּיָפְיוֹ, שֶׁנֶּאֱמַר: "מֶלֶךְ 
בְּיָפְיוֹ תֶּחֱזֶינָה עֵינֶיךָ" )ישעיה לג,יז(. וְעַד כַּמָּה נִקְרֵאת 'כַּלָּה'? עַד 

שְׁלשִׁים יוֹם.

ב  מִי שֶׁהָיָה מְלֻכְלָךְ בְּצוֹאָה אוֹ טִיט – רוֹחֵץ מְקוֹם הַטִּנֹּפֶת 
כְּדַרְכּוֹ וְאֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ. וּמְדִיחָה אִשָּׁה יָדָהּ אַחַת בַּמַּיִם וְנוֹתֶנֶת 
מְסֻכָּן.  שֶׁאֵינוֹ  פִּי  עַל  אַף  כְּדַרְכּוֹ,  רוֹחֵץ  וְהַחוֹלֶה  לִבְנָהּ.  פַּת 
וְכָל חַיָּבֵי טְבִילוֹת טוֹבְלִין כְּדַרְכָּן, בֵּין בְּתִשְׁעָה בְּאָב בֵּין בְּיוֹם 

הַכִּפּוּרִים.

הוּא  לַח  אִם  הַכִּפּוּרִים:  בְּיוֹם  הַזֶּה  בַּזְּמַן  קֶרִי  שֶׁרָאָה  ג  מִי 
– מְקַנֵּחַ בַּמַּפָּה וְדַיּוֹ; וְאִם יָבֵשׁ הוּא, אוֹ שֶׁנִּתְלַכְלֵךְ – רוֹחֵץ 
מְקוֹמוֹת הַמְּלֻכְלָכִין בִּלְבַד וּמִתְפַּלֵּל. וְאָסוּר לוֹ לִרְחֹץ כָּל גּוּפוֹ 
אוֹ לִטְבּלֹ; שֶׁאֵין הַטּוֹבֵל בַּזְּמַן הַזֶּה טָהוֹר, מִפְּנֵי טֻמְאַת מֵת, 
וְאֵין הָרְחִיצָה מִקֶּרִי לִתְפִלָּה בַּזְּמַן הַזֶּה אֶלָּא מִנְהָג, וְאֵין מִנְהָג 
לְבַטֵּל דָּבָר הָאָסוּר אֶלָּא לֶאֱסֹר אֶת הַמֻּתָּר. וְלֹא אָמְרוּ שֶׁהָרוֹאֶה 
קֶרִי בְּלֵילֵי יוֹם הַכִּפּוּרִים טוֹבֵל אֶלָּא כְּשֶׁתִּקְּנוּ טְבִילָה לְבַעֲלֵי 

קְרָיִין, וּכְבָר בֵּאַרְנוּ )קריית שמע ד,ח; תפילה ד,ה( שֶׁבָּטְלָה תַּקָּנָה זוֹ.

ד  טִיט שֶׁהוּא לַח בְּיוֹתֵר, כְּדֵי שֶׁיַּנִּיחַ אָדָם יָדוֹ עָלָיו וְתַעֲלֶה 
בָּהּ  תִּדְבַּק  הָאַחֶרֶת  לְיָדוֹ  אוֹתָהּ  הִדְבִּיק  שֶׁאִם  לַחְלוּחִית  בָּהּ 
לַחְלוּחִית – אָסוּר לֵישֵׁב עָלָיו. לֹא יְמַלֵּא אָדָם כְּלִי חֶרֶס מַיִם 
וְיִצְטַנֵּן בָּהּ, שֶׁהַמַּיִם נוֹזְלִים מִדָּפְנוֹ. אֲפִלּוּ כְּלִי מַתָּכוֹת אָסוּר, 

שֶׁמָּא יִנָּתְזוּ מַיִם עַל בְּשָׂרוֹ. וּמֻתָּר לְהִצְטַנֵּן בַּפֵּרוֹת.

אוֹתָהּ  וְשׁוֹרֶה  הַכִּפּוּרִים  יוֹם  מֵעֶרֶב  מִטְפַּחַת  אָדָם  ה  לוֹקֵחַ 
בַּמַּיִם וּמְנַגְּבָהּ מְעַט וּמַנִּיחָהּ תַּחַת הַבְּגָדִים, וּלְמָחָר מַעֲבִירָהּ 

עַל פָּנָיו וְאֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ, וְאַף עַל פִּי שֶׁיֵּשׁ בָּהּ קֹר הַרְבֵּה.

ו  הַהוֹלֵךְ לְהַקְבִּיל פְּנֵי רַבּוֹ אוֹ פְּנֵי אָבִיו אוֹ מִי שֶׁהוּא גָּדוֹל 
עַד  בַּמַּיִם  הַמִּדְרָשׁ – עוֹבֵר  בְּבֵית  לִקְרוֹת  בְּחָכְמָה, אוֹ  מִמֶּנּוּ 
וְחוֹזֵר  לַעֲשׂוֹתָהּ,  שֶׁהָלַךְ  מִצְוָה  וְעוֹשֶׂה  חוֹשֵׁשׁ,  וְאֵינוֹ  צַוָּארוֹ 
בַּמַּיִם לִמְקוֹמוֹ; שֶׁאִם לֹא תַּתִּיר לוֹ לַחֲזרֹ – אֵינוֹ הוֹלֵךְ, וְנִמְצָא 
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וּבִלְבַד שֶׁלֹּא יוֹצִיאוּ  – שלא ישלפו את 
יירטב  כדי שלא  מן השרוולים  ידיהם 

הבגד.

ז  מִנְעָל וְסַנְדָּל – שהם נוחים להליכה, 
נוח  שאינו  שעם,  של  סנדל  לעומת 
– עץ  )ייבום וחליצה ד,יח(. שַׁעַם  להליכה 
החזרן הקרוי במבוק (Mambusa) )פה"מ 
השעם  עץ  בקני  השימוש  י,ו(.  כלים 

מתעשיית  החל  קדם,  בימי  נפוץ  היה 
וגשרים.  בתים  לבניית  ועד  הרהיטים 
של  השעם  אינו  כאן  הנזכר  השעם 
השעם  אלון  מקליפת  הנעשה  ימינו, 
(quercus Suber). גֹּמֶא – גומא הפפירוס 
(Cyperus papyrus). מליבת הגבעול של 
צמח זה עשו בימי קדם נייר וחבלים, 

ואף קלעו ממנו מחצלות.

ח  חָיָה – יולדת. הגדרתה: "משיתחיל 
הדם ]מהלידה[ להיות שותת" )שבת ב,יג(.

ט  לָסוּךְ – למרוח על הגוף שמנים או 
בשמים. חֲטָטִין – פצעים.

י  תַּשְׁמִישׁ הַמִּטָּה – לשון נקייה ליחסי 
אישות. נֵר בַּשַּׁבָּת חוֹבָה – מבואר בשבת 

ה,א.

נִכְשָׁל מִן הַמִּצְוָה. וְכֵן הַהוֹלֵךְ לִשְׁמֹר פֵּרוֹתָיו – עוֹבֵר בַּמַּיִם 
יְדֵיהֶם מִתַּחַת  עַד צַוָּארוֹ וְאֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ; וּבִלְבַד שֶׁלֹּא יוֹצִיאוּ 

שׁוּלֵי בִּגְדֵיהֶם כְּדֶרֶךְ שֶׁעוֹשִׂין בַּחֹל.

נעילת הסנדל

ז  אָסוּר לִנְעֹל מִנְעָל וְסַנְדָּל, אֲפִלּוּ בְּרַגְלוֹ אַחַת. וּמֻתָּר לָצֵאת 
בְּסַנְדָּל שֶׁלְּשַׁעַם וְשֶׁלְּגֹמֶא וְכַיּוֹצֵא בָּהֶן. וְכוֹרֵךְ אָדָם בֶּגֶד עַל 
וּמַרְגִּישׁ  לְרַגְלוֹ,  מַגִּיעַ  הָאָרֶץ  י  ִ קֹששׁ שֶׁהֲרֵי  בּוֹ,  וְיוֹצֵא  רַגְלָיו 
בַּאֲכִילָה  מֻתָּרִין  שֶׁהֵם  פִּי  עַל  אַף   – הַתִּינוֹקוֹת  יָחֵף.  שֶׁהוּא 

וּשְׁתִיָּה וּרְחִיצָה וְסִיכָה, מוֹנְעִין אוֹתָן מִמִּנְעָל וְסַנְדָּל.

וְכַיּוֹצֵא  עַקְרָב  מֵחֲמַת  הַסַּנְדָּל  אֶת  לִנְעֹל  אָדָם  לְכָל  ח  מֻתָּר 
בָּהּ, כְּדֵי שֶׁלֹּא תִּשָּׁכֶנּוּ. וְהֶחָיָה מֻתֶּרֶת לִנְעֹל אֶת הַסַּנְדָּל מִשּׁוּם 
שֶׁאֵין  פִּי  עַל  אַף  בָּהּ,  כַּיּוֹצֵא  וְהַחוֹלֶה  יוֹם,  שְׁלשִׁים  כָּל  צִנָּה 

שָׁם סַכָּנָה.

סיכה

ט  אָסוּר לָסוּךְ מִקְצָת גּוּפוֹ כְּכָל גּוּפוֹ, בֵּין סִיכָה שֶׁלְּתַעֲנוּג בֵּין 
סִיכָה שֶׁאֵינָהּ שֶׁלְּתַעֲנוּג. וְאִם הָיָה חוֹלֶה, אַף עַל פִּי שֶׁאֵין בּוֹ 
סַכָּנָה, אוֹ שֶׁיֵּשׁ לוֹ חֲטָטִין בְּראֹשׁוֹ – סָךְ כְּדַרְכּוֹ וְאֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ.

תשמיש המיטה

י  יֵשׁ מְקוֹמוֹת שֶׁנָּהֲגוּ לְהַדְלִיק אֶת הַנֵּר בְּלֵילֵי יוֹם הַכִּפּוּרִים, 
ת פָּנִים מֵאִשְׁתּוֹ וְלֹא יָבוֹא לִידֵי תַּשְׁמִישׁ  ֶ כְּדֵי שֶׁתִּהְיֶה לוֹ בּשֹשׁ
יִרְאֶה  שֶׁמָּא  לְהַדְלִיק,  שֶׁלֹּא  שֶׁנָּהֲגוּ  מְקוֹמוֹת  וְיֵשׁ  הַמִּטָּה; 
יוֹם  חָל  וְאִם  תַּשְׁמִישׁ.  לִידֵי  וְיָבוֹא  בְּעֵינָיו  חֵן  וְתִשָּׂא  אִשְׁתּוֹ 
לְהַדְלִיק בְּכָל מָקוֹם;  חַיָּבִין הַכֹּל  הַכִּפּוּרִים לִהְיוֹת בַּשַּׁבָּת – 

שֶׁהַדְלָקַת נֵר בַּשַּׁבָּת – חוֹבָה.

עַן סַיְּ רִיךְ רַחֲמָנָא דְּ בְּ


